
 
               

Agir avec humilité 
Acting with humility 
Actuar con humildad 

 

Région 87 – 87 Area – Àrea 87 
Réunion du Comité régional / Area Committee Meeting / Reunión del Comité del Área  

Ordre_du_jour_agenda 
8 novembre / November 8th / 8 de noviembre de 2025 

 https://zoom.us/j/98498897228?pwd=MTFpQ3FxM3Y0ZnJKK3N1bGF KNnJkZz09 
ID de réunion 984 9889 7228 - Code secret : 1234 

 
 8 h Déjeuner fraternel / 8:00 a.m. Fellowship Breakfast / 8:00 a.m. Desayuno fraternal 

 
1 Pour simplifier le paiement du lunch, nous avons un terminal mobile 
  Make things easier, we have a mobile terminal for your lunch payment. 
  Para hacerlo más fácil, tenemos un terminal móvil para el pago del almuerzo 

9 h 

Ouverture / Traditions / Appel 
nominal / Adoption de l’ordre du jour 
/ Adoption procès-verbal du 9 aout 
2025 / Remarque du président 

Opening / Traditions / Roll Call 
Acceptance of the Agenda / Acceptance 
of the minutes of August 9th 2025 / 
Chair’s Remark 

Apertura / Oración de la Serenidad 
Tradiciones / Pasar Lista / Aprobación 
del orden del día /    Aceptación del 
acta del 9 de agosto 2025.  
Observación del presidente 

9 h 20 Remarque de notre directrice (15 min) Our manager's comment El comentario de nuestro director 

9 h 35 Parole aux comités (6) (30 min) Committees’ News (6) Intervención de los Comités (6) 

10 h 05 Rapport du trésorier (25 min) Treasurer's report Informe del tesorero 

10 h 30 Pause (15 min) Break Pausa 

10 h 45 Parole aux RDR (10) (40 min) DCM Reports (10) Palabra a los MCDs (10) 

11 h 25 Mot du délégué (20 min) Delegate Remarks  Palabras del delegado 

11 h 45 Mot de la déléguée-adjointe (15 min) Delegate Remarks  Palabras del delegado 

12 h 00 Lunch1 (45 min) Lunch1 Almuerzo1 

12 h 45 Congrès régional : cap sur l’avenir 
(60 min) Area convention: looking to the future Convención de zona: una mirada al 

futuro 
13 h 45 Parole aux comités (6) (30 min) Committees’ News (6) Intervención de los Comités (6) 

14 h 15 Secrétaires (10 min) Secretaries Secretarios 

14 h 25 Parole aux RDR (9) (40 min) DCM Reports (9) Palabra a los MCDs (9) 

15 h 05 Parole aux visiteurs (10 min) Visitors’ Remarks Palabra a los visitantes 
15 h 15 Clôture Closing Cerrado 

 

Déclaration d’unité 
Parce que nous sommes 
responsables de l’avenir des AA, 
nous devons : placer notre bien-être 
commun en premier lieu et préserver 
l’unité de l’association des AA, car de 
cette unité dépendent nos vies et 
celles des membres à venir. 

Declaration of Unity 
This we owe to A.A.’s future: To place 
our common welfare first; to keep our 
fellowship united. For on A.A. unity 
depend our lives and the lives of those 
to come. 

Declaración de unidad 
Debemos hacer esto para el futuro de 
AA: poner en primer lugar nuestro 
bienestar común y mantener a 
nuestra comunidad unida. Porque de 
la unidad de AA dependen nuestras 
vidas y las vidas de todos los que 
vendrán. 

https://zoom.us/j/98498897228?pwd=MTFpQ3FxM3Y0ZnJKK3N1bGF%20KNnJkZz09

